
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 154/2014 

z 19. februára 2014, 

ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 540/2011, pokiaľ ide o podmienky schválenia 
účinnej látky výťažok z čajovníka 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1107/2009 z 21. októbra 2009 o uvádzaní prípravkov na 
ochranu rastlín na trh a o zrušení smerníc Rady 79/117/EHS 
a 91/414/EHS ( 1 ), a najmä na jeho článok 13 ods. 2 písm. c) 
a článok 78 ods. 2, 

keďže: 

(1) Účinná látka výťažok z čajovníka bola zaradená do 
prílohy I k smernici Rady 91/414/EHS ( 2 ) smernicou 
Komisie 2008/127/ES ( 3 ) v súlade s postupom stano­
veným v článku 24b nariadenia Komisie (ES) 
č. 2229/2004 ( 4 ). Od nahradenia smernice 91/414/EHS 
nariadením (ES) č. 1107/2009 sa táto látka považuje za 
schválenú podľa uvedeného nariadenia a je uvedená 
v časti A prílohy k vykonávaciemu nariadeniu Komisie 
(EÚ) č. 540/2011 ( 5 ). 

(2) Dňa 16. decembra 2011 Európsky úrad pre bezpečnosť 
potravín (ďalej len „úrad“) predložil Komisii v súlade 
s článkom 25a nariadenia (ES) č. 2229/2004 stanovisko 
k návrhu revíznej správy o výťažku z čajovníka ( 6 ). Úrad 
zaslal svoje stanovisko k výťažku z čajovníka oznamova­
teľovi. Komisia oznamovateľa vyzvala, aby predložil 
pripomienky k návrhu revíznej správy o výťažku z čajov­
níka. Návrh revíznej správy a stanovisko úradu preskú­
mali členské štáty a Komisia v rámci Stáleho výboru pre 
potravinový reťazec a zdravie zvierat a finalizovali ich 
13. decembra 2013 vo forme revíznej správy Komisie 
o výťažku z čajovníka. 

(3) Je potvrdené, že účinná látka výťažok z čajovníka sa má 
považovať za látku schválenú podľa nariadenia (ES) 
č. 1107/2009. 

(4) V súlade s článkom 13 ods. 2 nariadenia (ES) 
č. 1107/2009 v spojení s jeho článkom 6 a s ohľadom 
na najnovšie vedecké a technické poznatky je nevyhnutné 
zmeniť podmienky schválenia. Je vhodné najmä žiadať 
ďalšie potvrdzujúce informácie. 

(5) Príloha k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 540/2011 by 
sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(6) Členským štátom by sa mal poskytnúť čas na vykonanie 
zmien alebo zrušení platnosti autorizácií na prípravky na 
ochranu rastlín s obsahom výťažku z čajovníka. 

(7) Pokiaľ ide o prípravky na ochranu rastlín s obsahom 
výťažku z čajovníka, v súvislosti s ktorými členské štáty 
poskytnú obdobie odkladu v súlade s článkom 46 naria­
denia (ES) č. 1107/2009, toto obdobie by malo uplynúť 
najneskôr 18 mesiacov od dátumu nadobudnutia účin­
nosti nariadenia. 

(8) Opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so 
stanoviskom Stáleho výboru pre potravinový reťazec 
a zdravie zvierat, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Zmena vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 540/2011 

Časť A prílohy k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 540/2011 
sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Prechodné opatrenia 

Členské štáty v súlade s nariadením (ES) č. 1107/2009 v prípade 
potreby zmenia alebo zrušia existujúce autorizácie pre prípravky 
na ochranu rastlín s obsahom výťažku z čajovníka ako účinnej 
látky do 12. septembra 2014. 

Článok 3 

Obdobie odkladu 

Akékoľvek obdobie odkladu, ktoré poskytnú členské štáty 
v súlade s článkom 46 nariadenia (ES) č. 1107/2009, je čo 
najkratšie a uplynie najneskôr 12. septembra 2015.

SK 20.2.2014 Úradný vestník Európskej únie L 50/7 

( 1 ) Ú. v. EÚ L 309, 24.11.2009, s. 1. 
( 2 ) Smernica Rady 91/414/EHS z 15. júla 1991 o uvádzaní prípravkov 

na ochranu rastlín na trh (Ú. v. ES L 230, 19.8.1991, s. 1). 
( 3 ) Smernica Komisie 2008/127/ES z 18. decembra 2008, ktorou sa 

mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť niektoré 
účinné látky (Ú. v. EÚ L 344, 20.12.2008, s. 89). 

( 4 ) Nariadenie Komisie (ES) č. 2229/2004 z 3. decembra 2004, ktorým 
sa stanovujú podrobné pravidlá na vykonanie štvrtej etapy pracov­
ného programu, na ktorý sa vzťahuje článok 8 ods. 2 smernice Rady 
91/414/EHS (Ú. v. EÚ L 379, 24.12.2004, s. 13). 

( 5 ) Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 540/2011 z 25. mája 2011, 
ktorým sa vykonáva nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1107/2009, pokiaľ ide o zoznam schválených účinných látok 
(Ú. v. EÚ L 153, 11.6.2011, s. 1). 

( 6 ) Záver z partnerského preskúmania týkajúceho sa účinnej látky 
výťažok z čajovníka z hľadiska posúdenia rizika pesticídov. Vestník 
EFSA (EFSA Journal) (2012) 10(2):2542. K dispozícii online: www. 
efsa.europa.eu/efsajournal.htm

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm
http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm


Článok 4 

Nadobudnutie účinnosti 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 19. februára 2014 

Za Komisiu 
predseda 

José Manuel BARROSO

SK L 50/8 Úradný vestník Európskej únie 20.2.2014



PRÍLOHA 

V časti A prílohy k vykonávaciemu nariadeniu (EÚ) č. 540/2011 sa riadok 228 týkajúci sa účinnej látky výťažok z čajovníka nahrádza takto: 

Číslo Všeobecný názov, 
identifikačné čísla IUPAC názov Čistota (*) Dátum schválenia Schválenie platí do Osobitné ustanovenia 

„228 výťažok z čajovníka 

CAS č. 68647-73-4 
(Tea Tree Oil) 

hlavné zložky: 

terpinén-4-ol 562-74-3 

γ-terpinén 99-85-4 

α-terpinén 99-86-5 

1,8-cineol 470-82-6 

CIPAC č. 914 

Olej z čajovníka je 
komplexná zmes 
chemických látok. 

hlavné zložky: 

terpinén-4-ol ≥ 300 g/kg 

γ-terpinén ≥ 100 g/kg 

α-terpinén ≥ 50 g/kg 

1,8-cineol ≥ 1 g/kg 

Relevantná nečistota: 

Metyl-eugenol: najviac 1 g/kg tech­
nického materiálu 

1. septembra 2009 31. augusta 2019 ČASŤ A 

Môžu sa povoliť len použitia ako fungicíd v skleníku. 

ČASŤ B 

Pri vykonávaní jednotných zásad, na ktoré sa odvoláva článok 
29 ods. 6 nariadenia (ES) č. 1107/2009, sa zohľadňujú závery 
z revíznej správy o výťažku z čajovníka (SANCO/2609/2008 
final) dokončenej Stálym výborom pre potravinový reťazec 
a zdravie zvierat 13. decembra 2013, a najmä jej dodatky I a 
II. 

Pri tomto celkovom posúdení členské štáty venujú osobitnú 
pozornosť: 

— bezpečnosti používateľov a pracovníkov a zaisteniu toho, 
aby v podmienkach používania bolo podľa potreby pred­
písané používanie primeraných osobných ochranných 
prostriedkov, 

— ochrane podzemnej vody, keď sa látka používa v oblastiach 
s citlivou pôdou a/alebo citlivými klimatickými podmien­
kami, 

— ochrane povrchovej vody a vodných organizmov, 

— ochrane včiel medonosných, necieľových článkonožcov, 
dážďoviek a necieľových mikroorganizmov a makroorga­
nizmov. 

V podmienkach používania musia byť podľa potreby uvedené 
opatrenia na zníženie rizika. 

Oznamovateľ predloží potvrdzujúce informácie, pokiaľ ide o: 

a) metabolizmus rastlín a expozíciu spotrebiteľov; 

b) toxicitu zlúčenín, ktoré tvoria výťažok a relevanciu prípad­
ných nečistôt iných ako metyl-eugenol;
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Číslo Všeobecný názov, 
identifikačné čísla IUPAC názov Čistota (*) Dátum schválenia Schválenie platí do Osobitné ustanovenia 

c) expozíciu podzemnej vody v prípade menej výrazne absor­
bovaných zložiek, ktoré tvoria výťažok, a potenciálnych 
produktov premeny v pôde; 

d) účinky na biologické metódy čistenia odpadových vôd. 

Oznamovateľ predloží tieto informácie Komisii, členským 
štátom a úradu najneskôr do 30. apríla 2016.“ 

(*) Ďalšie podrobnosti o totožnosti a špecifikácii účinných látok sú uvedené v revíznych správach o týchto látkach.
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